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Prof. dr Nedjeljka Balic-Nizic 
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Filozofski fakultet 

Biografija 

Rodena u Splitu, Republika Hrvatska. Diplomirala talijanistiku i anglistiku na Filozofskom 

fakultetu u Zadru. Magistrirala i doktorirala na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, u podrucju 

humanistickih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest knj izevnosti (Talijanska 
knjizevnost, mentor prof. em. Mate Zoric). 

Na Odjelu za talijanistiku Sveucilista u Zadru radi kao asistent i znanstveni asistent (1986.­

1995.), visi predavac (2006.-2008.), docent (2008.-2012.), izvanredni (2012.-2018.) te 

redoviti profesor za talijansku knjizevnost (2018.-). U meduvremenu predaje engleski i 

talijanski jezik u Pazinskom kolegiju - klasicnoj gimnaziji u Pazinu (1995.-1998.); vanjski je 

suradnik na talijanistici Fi lozofskog fakulteta u Puli (1995.-1998.), te predavac i visi predavac 

na Odjelu za turizam i komunikacijske znanosti Sveucilista u Zadru (1998.-2006.). U statusu 

vanjskog suradnika sudjeluje u pokretanju i izvodenju studija talijanistike na Filozofskom 

fakultetu Sveucilista u Mostaru, vrseci ujedno funkciju procelnice studija (2013.-) 

Vodi knjiznicu odsjekalodjela na Sveucilistu u Zadru. Tajnica je Radova Filozofskog 

fakulteta u Zadru, Razdjela filoloskih znanosti (1992.11993.). Obnasa duznost procelnice 

(2009.-2014.), zamjenice procelnika (2014.-2015.) Odjela za talijanistiku, clan je Senata 

Sveucilista u Zadru (2009.-), Povjerenstva za Povjerenstvu za izdavacku djelatnost Sveucilista 

(2009.-2012.), Povjerenstva za izradu samoanalize odjela SveuCilista u Zadru iz podrucja 

drustvenih i humanistickih znanosti u postupku reakreditacije visokih ucilista (2013.-2014.), 

Povjerenstva za kvalitetu i dr. Od ak. god. 2015./2016. na funkciji je prorektorice za studije i 

studente Sveucilista u Zadru. 

Nositeljica je kolegija iz talijanske knjizevnosti i kulture na preddiplomskim i diplomskim 

studijima talijanistike (Povijesni pregled talijanske knjizevnosti, Talijanska kultura i 

civilizacija, Talijanska knjizevnost 20. stoljeca, Knjizevnost u Dalmaciji talijanskog jezicnog 

izraza, Povijest suvremene tal ijanske knj izevnosti, Hrvatsko-talijanska kulturno-knj izevna 

prozimanja). Mentor je na preddiplomskom, diplomskom i doktorskom studiju na Sveucilistu 

u Zadru te na Filozofskom fakultetu Sveucilista u Zagrebu. Sudjeluje u organizaciji i s 

izlaganjima na domacim i medunarodnim znanstvenim skupovima. Objavila samostalno iii u 

koautorstvu, 4 knjige, vise znanstvenih i strucnih radova, knjizevnih i strucnih prijevoda, te 

uredila 4 zbornika radova s medunarodnog znanstvenog skupa i jednu znanstvenu 

monografiju. Clan je strucnih povjerenstava za ocjenu i obranu doktorskih disertacija i 

recenzent znanstvenih monografija i clanaka. Suraduje s Glavnom upravom za prevodenje 

Europske komisije kao ocjenjivac na natjecajima za izbor prevoditelja i za odabir udzbenika 

hrvatskog jezika. Vodila jedan i suradivala na vise domacih i medunarodnih znanstvenih 

projekata. Vrednovatelj je projekata pri Hrvatskoj zaklad i za znanost. Predstavnica je 

SveuciliSta u Zadru u medunarodnom znanstveno-istrazivackom centru CISVA. Clanica je 

Matice hrvatske, Drustva talijansko-hrvatskog prijateljstva, udruge "Dante Alighieri" i 

medunarodnih udruzenja talijanista A.I.P.!, i A.I.S.L.I. Dobitnica je plakete Sveucilista u 

Mostaru (2017.). 



2 

Odabrana bibliografija 

Knjige 

TalUanski u pred prvi svjetski rat (1900. "EDIT", Rijeka-Fiume, 1998., 
em, ISBN 953-6150-52-2. 

italiani a Zara negli ann; precedenti fa prima guerra mondiale (1900-1915), 
traduzione di Zdravka Krpina, a eura di Rita Tolomeo, Societa Dalmata di Storia Patria -
Roma, II Calamo, Roma, 2008., 178 str.; ISBN 88-89837-49-7. 

Nikola Tommaseo i dalmalinski lisak, Sveuciliste u Zadm, Zadar, 2009., 280 str. (koautor: 
Zivko Nizic) ISBN 

Giornali umoristico-satirici italiano e veneto-zaratino a Zara nell '800 e nel '900. Zadar: 
Sveuciliste u 2014.,280 str. (koautor: Z. Nizic) ISBN 978-953-331-052-7. 

Urednicka knjiga 

Knjiievnost, umjelnost, kultura izmedu dviju obala Jadrana / Let/eralura, arte, cultura tra Ie 
due sponde dell'Adria/ieo. Zbornik radova medunarodnog skupa, Zadar, 
rujna 2008.; ur. N. BaIi6-Nizi6, N. Jaksi6, Nizi6/ Sveuciliste u Zadru, Zadar, 20 I0., 379 
str. ISBN 978-953-7237-74-5. 

Od do At/antide (moja Stose'), od Fose (adaptaeija Kate Kapuraliee 
Vlahe Stullija), ur. N. Balic-Nizic, Sveuciliste u Zadru, Hrvatsko narodno Zadar, 
20 I 193 5tr. ISBN 978-953-331-002-2. 

M. Sjenovila dioniea hrvatske knjiievnosti. Romanticki pisei u Dalmaeiji na 
talijanskomjeziku / UL N. S. Roi6. Hrvatska sveuCilisna naklada, Zagreb, 
2014.,241 str. ISBN 978-953-1 I 

umjetnos/, kultura izmedu ohala Jadrana III/ Letteratura, arle, eullura Ira 
Ie sponde dell'Adriatleo III, Zadar - Lovinac, 5. i 6. studenoga 20 I0., zbornik / ur. 
N. Balic-Nizic, L. Borsetto, A. Jusup Magazin. Zadar: Sveuciliste u Zadru, 2013. ISBN 978­
953-331 I 

Letteralura. arte, cullura italiana Ira Ie due sponde dell'Adriatieo / Talijanska knjiievnost, 
umjetnost, kultura dviju obala Jadrana. / Padova, 9 studenoga 2007" zbornik radova / 
ur. Borsetto, N. BaJic-Nizic, Nizic, Zadar: Universita degli studi di Padova / Sveucili~te 
u Zadru, 2014. ISBN 978-953-331-066-4. 

Knjiievnosl. umjelnost, kultura dviju obala ladrana i dalje od mora IV. / Letteralura, 
arle, cullura Ira Ie due sponde dell'Adrialico ed ollre IV, Zadar Preko, Iistopada 
2012. / UL N. Balic-Nizic, L. Borsetto, A. Jusup Magazin, Zadar: Sveuciliste u 201 
619 str. ISBN 978-953-331 123-4, 

Znanstveni rad 

a) Izvorniznanstveni rad 



3 

Modernost dramskih djela Zadranina Ivana Kreljanovica-Albinonija, «Radovi 
fakulteta u Zadru», Razdio filoloskih znanosti sv. (I 1989/1990, 1990, str. 211­
225. 

Nabozni sonetl Bokeljke Ane Marije Marovii: (1815. 1887.), u: «Croatica Christiana 
periodica», god. XXIV, 2000., str. 197-220. 

II mare nell'opera lelteraria dello Giuseppe Sabalich (1856-1928), u: Atti del 
Convegno «e c'e di mezzo iI mare: lingua, letteratura e civilta marina», XIV 
dell' AIPI, Spalato 23-27 agosto 2000, Civilta Italiana, N.s. 2, vol. 1(2002), str. 411-428. 

e lelleralure in con/allo nel spalalino «San Marco» (aprile-novembre /941), 
u: Civilta Italiana, Francesco Cesati Editore, N.s., 3, vol. I (2004), sir. 389-40 I. 

II cinquantesimo anniversario della morle di Niccola Tommaseo nei periodici zaratini, u: Atti 
del convegno «I marl Niccola Tommaseo e allri mari», ottobre 2002) lana 
della rivista «Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia», Zagreb, 2004, str. 224-239. 

Tommaseo a Zara fra Ie due guerre rnondiali, u: Atti del Convegno internazionale di Studi nel 
bicentenario di Niccolo Tommaseo, Venezia 23-25 gennaio 2003. Niccolo 

popolo e nazioni. Italiani, greci, illirici, a cura di F. Bruni. vol. II, Venezia, 
2004, str. 773-806. 

Donne dalmate net dizionario biografico «Donne illustri» della piltrice e scrittrice zaratina 
Itala Bogdanovich, u: «Atti e memorie deUa Dalmata di Storia Patria», XXVI - N.S. 
XV (Roma, 2004), 6; str. 137-155. 

Hrvatice u biografi'kom rjecniku «Donne illustri» fUU'fJn,ev /tale Bogdanovic (1874.-1945.), 
u «Croatica et Siavica ladertina» I, Zadar, 2005, str. 1-266. 

Donne illustri da/mate nel dizionario biograjico «Donne illustrh> della scrittrice zaratina 
Itala Bogdanovich, u: Atti del XVI Congresso dell' AIPI «L'ltalia e Europa: dalla cultura 
nazionale all'interculturalismo», Cracovia 26-29 agosto 2004, Firenze, Francesco Cesati 
Editore, 2006, str. 17. 

Ugo Betti a Zara fra Ie due guerre, u: Leueratura, arte e cultura italiana tra Ie !lponde 
dell'Adrialico. Atti della giornata di studio Padova 28 ottobre 2005, Padova, 2006, str. I 

Knjiievno i kulturno djelovanje Ivana Kreljanovica-Albinonija, jednog od urednika Kraljskog 
Da/matina, u: «Kraljski Da/rna/im). 200 godina hrvatskog i zadarskog novinarstva u 
europskom kontekstu. Zbornik radova s medunarodnog znanstvenog skupa. 12-13. 
srpnja 2006, 2007, str. 91-10 I. 

Iz vojne povijesti - Croati a cavallo i Soldati a/banesi, '1jihova bratovslina i gradivo 
o njezinu djelovanju od 1675. godine do sredine XVIII. stoljeca, u: «Zbornik Odsjeka za 
povijesne znanosti Zavoda za povijesne i drustvene znanosti HAZU», vol. 24, 2006, 
str. 130. (koautorica: L. Coralie) 

Milo, sloria e attuahla nel poema danteseo «Terzo peeealO» di Arturo Colautti, u: Atti del 
XVUI Congresso AIPJ «Tempo e memoria nella lingua e nella letteratura itatiana», Ascoli 
Piceno, agosto 2006, vol. IV: Poesia, autobiograjia, cultura, 2009, str. 8 

'=~=~!-'~==~=-"=~=,!,!,-:"=--"~,'- ). 
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Un romano de Roma ollre I'Adriatico: versi dia/ettali sulla Dalmazia di d'Anversa, 
«Adriatico/Jadran», Rivista di cultura tra Ie due sponde, Atti del IV Congresso lnternazionale 
della Cultura Adriatica, Split, 2007, 2009, str. 288-299. 

Dialetto nell'impegno politico e zaratina nel/'opera di Bauch, u: 
umjetnosl, kultura izmeau dviju obala Jadrana I Lelteralura, arle, cultura Ira Ie 

due sponde dell'Adriatico, zbornik radova medunarodnog znanstvenog skupa, Zadar, rujna 
2008, Sveuciliste u Zadru, Zadar, 20 I0, str. 97-116 (koautor: Nizie) 

Enrico Morovich u zadarskom listu "Giornale di Dalmazia», u: Rijeeki filolo.~ki dani, VIII. 
Zbornik radova s medunarodnog znanstvenog skupa, Rijeka: Odsjek za 

fakulteta, 20 10, str. 69-82. 

Zara allo specchio della propria stampa all' inizio del Novecento, u: Citta' adriatiche Ira 
memoria e transizione. del convegno internazionale Pescara I 14 maggio 2010, 
Universita Studi "G. d'Annunzio" di Carabba, 20 II, str. 61­
81. 

Niccola Tommaseo nel giornale zaratino «II Dalmata» all'inizio del Novecento (1900-1905), 
u: Per Rita Tolomeo, scritti di amici sulla Dalmazia e I'Europa centro-orientale I ur. 
vUIIJUL.LV. B. F. Dalmata di Storia I vol. 
I, str. 253-278. (Koautorica: Moric.::' Ivana) ISBN 8890763426,9788890763427. 

Nga his/oria ushtarake kroate Croati a cavallo dhe Soldati a/banesi, shoqata e lyre dhe 
lenda veprimtarine e nga viti 1675 dert ne e shekullil XVIII I Qemtime 
historine e U Iqinit I ur, J. Lika. Ulcinj: Fondacioni Lika, 2017., str. 183-216. (Koautorica: 
Lovorka Coralie), ISBN 978-86-908739-8-2. 

Iz hrvatske vojne povijesti - Croati a cavallo e so/dati albanesi, njihova bratovstina i gradivo 
o djelovarlju od godine do sredine XVIII stoljeca, u: Ogledi iz istorije Ulcinja 
(XVII-XX stoljece), radove sabrao Jusuf Lika, U\cinj: Fondacija Lika, 2017., str. 173-203. 
(Koautorica: Lovorka Coralie) ISBN 978-86-908739-7-5. 

L 'esodo zaratino nelle opere di Teodoro (<<Un 'regnicolo' a Zara») e Marco 
Perlini (<<Non ho piu palria»), u: Atti del Convegno internazionale «L'esodo giuliano dalmata 
nella letteratura», Trieste, 28 febbraio - I marzo 2013, a cura di G. Baroni, Benussi. 
Biblioteca della «Rivista di letteratura italiana» 22. Pisa - Roma: Fabrizio 2014., str. 
I 132. ISSN 1828-8731; ISBN 978-88-6227-664-1. 

Arturo Colaulti e Zara, u: Atti Convegno internazionale «Letteratura dalmata italiana», 
Trieste, 27-28 febbraio 2015, a cura di Giorgio Baroni e Cristina Benussi. Biblioteca della 
«Rivista di letteratura italiana» 23. Pisa - Roma: Fabrizio Serra Editore, 2016., str. 81-85. 
ISSN 1828-8731; ISBN 978-88-6227-777-8. 

Conlribuli letterari pubblicati net «Giornale Dalmazia» 1941-1943), u: 
Knjiievnost, umjetnost, kultura izmeau dviju obala Jadrana III I Letteratura, arte, cultura tra 
Ie due sponde dell'Adriatico III I ur. N. L. Borsetto, A. Jusup Magazin. 

u Zadru, 2013, str. 121. ISBN 978-953-331-021-3. 

Lelteratura croata periodici ilaliani zaralini Ira Ie u; Letteratura, 
cultura italiana Ira Ie due sponde dell'Adriatleo / Talijanska knjiievnost, umjetnost, kultura 
izmeau dviju obala Jadrana, ur, Borsetto, N. Balic-N Nizic. Universita degli 
studi di Padova / Sveuciliste u 2014., str. 147-162. ISBN 978-953-331 

http:vUIIJUL.LV
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D 'Annunzio a tra Ie guerre mondiali, u: Knjiievnost, umjetnost, 
dviju obala ladrana i dalje od mora IV / Letteratura, arle, cultura Ira Ie due sponde 

dell'Adriatico ed o/tre IV, Zadar Preko, listopada 2012. / ur. N. BaIi6-Nizi6, L. 
Borsetto, A. Jusup Magazin, Sveuciliste u Zadru, 20 I str. 267-292. (Koautor: 

Bosko) I 

b) Pregledni rad 
dometj knjiievnog Zadranina Edgarda Maddalene, «Radovi 

fakulteta u Zadru», Razdio filoloskih sv. 34-35 1995-1996, 
str. 211-222. 

Zadarski knjiievnik Giuseppe Sabalich, aulor prvog 1Ifl/l'U'/7 Zadra na talijanskom 
«Informatologia», 2001, str. lO6-111. 

Adolfo Mussajia e i suoi allievi zaratini, u: Zbornik radova povodom dvadesetogodisnjice 
osnutka dvopredmetne talijanistike, Sveuciliste Jurja Dobrile u Puli, Pula, 2015., str. 134-147. 
ISBN 19-5. 

Talijanska okupacija na stranicama splitskog dnevnog u: Split i Vladan 
1945. Zbornik s Desnicinih susreta 2015, ur. Roksandic i I. Cvijovic 

Zagreb, Filozofski fakultet u 16, str. 349-363. (Koautorica: Sanja). ISBN 
978-953-175-601 . 



SVEUCILISTE U ZADRU 
KLASA: 1 12-02/ 18-0 I /02 
URBROJ: 2198-1-79-) 0/18-42 
Zadar, 17. svibnja 2018. 

Na temelju cl. 92., 93 . i 95 . Zakona 0 znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju 
("Narodne novine", br. 123103., 198103., 105/04., 174/04 ., 2/07. - Odluka USRH, 46i07 ., 
45/09.,63/11., 94/ 13., 139/13., 101/14. - Odluka i Rje~enje USRH, 60/15. - Odluka USRH i 
131/17), cl. 10. st. 2. Zakona 0 osnivanju Sveucilista u Zadru ("Narodne novine", br. X3i02.), 
cl. 58., c1. 76. st. 2. i C\. 82. Statuta SvcuCilista u Zadru (Procisccni tekst, veljaca 2018.), te 
prijedJoga Strucnog vijeca Odjela za talijanistiku Sveucilista u Zauru, Strucno vijl!ce za 
humanisticko podrucje znanosti, umjdnicko podrucjc i intcrdisciplinarno podru(ie umjdnosti, 
na VIII. redovitoj sjcdnici u akad. god. 2017.12018 . od 17. svibnja 2018., donijeloje 

ODLUKU 

o izboru nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje i na radno 


mjesto redovitog profesora na Odjclu za talijanistiku 

Svcucilista u Zadru 


Dr. sc. NEDJELJKA BALJ('>NlZI(': bira se za nastavnika u znanstveno-nastavno 
zvanje redovitog profesora i na radno mjcsto redovitog profesora zn znanstveno 
podrucje humanistickih znanosti, polje fiJologija, grana teorija i povijcst knjizevnosti 
(Talijanska knjizevnost), na Odjelu za talijanistiku Sveucilista u Zadru. 

Ova odluka podJijde potvrdi Senata Sveucilista u Zadru. 
S nastavnicom ce Sf zakljucit novi lIgovor 0 radu na neodredeno vrijeme, s pllnim 

radnim vremenom, nakon potvrde Senata. 

Obrazlozenje 

Strucno vijece SveuCilista u Zadru za hllmanisticko podrucjc znnnosti. umjetnicko 
podrucje i interdisciplinamo podrucjc umjetnosti donijelo je odluku 0 raspisu natjecaja za 
izbor jednog nastavnika znanstveno-nastavno zvunje i na radno mjcsto redovitog profcsora u 
znanstvenom podrucju humanistickih znanosti, polje filologija. grana teorija i povijest 
knjizevnosti (Talijanska knjizevnost), na Odjelu za talijanistiku Sveucilista u Zadru. 

U provedenom postupku utvrdeno je: 
- da je natjecaj objavljen 7. 12.2017. na web-stranicama Sveueilista u Zadru, 7. 12. 

2017. na oglasnim plocama Sveucilista u Zadru, 7. 12 . 2017. na oglasnim plocama tIZl-a. 8. 
12.2017. u Zadarskom listu. 12. 12.2017. u Narodnim novinama (NN 123/1(17), II. 12 . 
2017. na EURAXESS Jobs p0l1alu i 22 . 12.2017. na \veb-slranicama HZZ-a u Zadru, 

- da je jedina pristupnica dr. sc. Nedjcljka Balic-Nizic u otvllrcnom roku podnijela 
prijavu za izbor u znanstveno-nastavno zV3nje i na radno mjesto redovitog profcsora, 

- da .ie dr. sc . Nedjcljka BaJic-Nizic izabrana u znanSlvcno zvanjc znanst\,cnog 
savjetnika u znanstvenom podrucju humanistickih znanosti - polje tilologija i upisana 1I 

Upisnik znanstvenika pri Ministarstvu znanosti i obrazovanja Rcpublikc Hrvatske, 
- da je Strucno povjerenstvo Sveucilista u Zadru izvijestilo da pristupnica dr. sc. 

Nedjeljka 8aJic-Nizic ispunjava uvjete za izbor u znanstvcno-nastavllo zvanje i na radno 
mjcsto redovitog profesora u humanistickih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest 
knjizevnosti (Talijanska knjizcvnost), na Odjelu za talijanistiku Sveucilisra u Zadru , 

- da je StruCllo vijece OdjeJa za talijanistiku SvcuCilista u Zadru prcporucilo izbor dr. 
sc. Nedjeljke Balic-Niiic za nastavni ka u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto 
redovitog profesora, 

- da je Strucno vijcce SveuCilista u Zadru za humanistii;ko podnJcjc znanosti. 
umjetnicko podrucje i interdisciplinarno podrucjc umjetnosti prihvatilo izvjcscc strucnog 
povjerenstva, odluku nadleznog maticnog odbora i prcporuku nadldnog odjdnog vijeca, te 



Prof. dr Vesna KiHbarda 
Univerzitet Crne Gore 
Filoloski fakultet N i k s i 6 

Biografija 

Dr Vesna Kilibarda rodena je u Niksi6u, zavrsila osnovnu skolu i gimnaziju. Na Odseku 
za opstu knjizevnost sa teorijom knjizevnasti Filalaskag fakulteta Univerziteta u Beagradu 
diplomirala I godine. Na istom Fakultetu zavrsila poslijediplomske studije, odbranivsi 
1983. godine magistarski rad pod naslovom knjiievnost u crnogorskoj knjiievnoj periodici 
do 1941. godine. Doktorsku disertaciju 1talijanska knjiievnost u Gorf 1918. 
godine odbranila 1991. na Odsjeku za komparativnu knjizevnost Filozofskog fakulteta 
Sveucilista u Zagrebu. 

Dr Vesna Kilibarda je svoj profesionalni angaZman zapocela 1978. godine u Televiziji Titograd 
(Podgorica) gdje do 1986. radila kao urednik stranog i filmskog programa. Nakon toga bila 

godine lektor za srpsko-hrvatski jezik na Fakultetu knjizevnosti i filozofije Univerziteta "La 
Sapienza" u Rimu, 1991. je izabrana za profesora skole za italijanski na 
odsjecima za strane Filozofskog fakulteta u Niksi6u. U zvanje docenta za 
predmete Italijanska knjiievnost i italijanske civilizacije i kulture na trogodisnjim 
studijama italijanistike na izabrana 1994. godine. Dvije akademske godine 
(1998-2000) provela kao za srpsko-hrvatski jezik na Odsjeku za slovenske jezike 
Fakulteta modernih jezika i knjizevnosti Univerziteta u Bariju. novoformiranom 
cetvorogodisnjem Odsjeku za italijanski jezik i knjizevnost na Filozofskom fakultetu u Niksi6u 
1999. godine izabrana je u zvanje vanrednog profesora za predmet Italijanska knjiievnost. U 
zvanje redovnog profesora izabrana 2004. Clan vise medunarodnih udruzenja 
posvecenih proucavanju italijanskog knjizevnosti i kulture (ADI, AISLLI, a jedan 

ad pokretaca medunarodnog projekta Centra CISVA VIAGGIADR (Jadransko putovanje). 

doprinos unapredenju kulturnih odnosa i difuzije italijanskog i kulture odlikovana je 
visokim italijanskim ordenima: 2005. godine Ordenom Italijanske zvijezde (Stella della 
Solidarieta), all. Ordenom za zasluge Republike Italije (Ordine al merito della 
Repubblica italiana), koje joj dodijelio Predsjednik Republike Italije. 

dr Kilibarda tokom univerzitetske karijere bila aktivna u strucnim i upravnim 
tijelima Filozofskog fakulteta i Univerziteta Gore. Obavljala duznost sefa za 
italijanski jezik, predsjednika Vijeca Odsjeka za italijanski knjizevnost, je 
rukovodilac Studijskog programa za italijanski i knjizevnost. je za prodekana za 
razvoj fakulteta (1992-1994) i prorektora Univerziteta Crne (1999-2003). Bila 

aktivna i u javnom zivotu kao ministar kulture u Vladi Crne Gore (januar 2003 - novembar 
2006). Pored italijanskog, govori i engleski jezik. 
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Odabrana bibHografija 

Knjige 

Ruska knjiievnost u crnogorskoj knjiievnoj periodici do 1941. godine, Beograd, Filoloski 
fakultet, 1983 (magistarski rad). 

1talijanska knjiievnost u Crnoj Gori do 1918. godine, Niksi6, UNlREX, 1 

/priredila i pogovor napisalal Francesko Petrarka, Soneti i kancone, Podgoriea, -Zavod 
za i nastavna 1 997. 

Ipriredila i pogovor napisalal Dovani Podgorica, UNIREX - Zavod za 
udzbenike i nastavna sredstva, 1997. 

Ipriredila i pogovor napisalal Dante Aligijeri, Pakao, Podgorica, UNlREX - Zavod za udzbenike i 
nastavna sredstva, 1998. 

Njegos i Trst, italijanski i putopisci 0 vladici-pjesniku. Podgorica, CID, 2000. 

Ipriredila i predgovor napisalal Bartolomeo Biasoletto, Viaggio in Montenegro di Federico 
Augusto di Sassonia. Leece, 2000. 

II Romanticismo italiano e if Montenegro. Le esperienze narrative di Dall'Ongaro e L. 
Generini, Bari, Laterza, 2003. 

lur. s Julijanom Vucol Contesti adriatici. Studt italianistica comparata, Aracne, Roma, 2008. 

luredila i predgovor napisalal Gorski vijenac Petra II Petrovica Njegosa u ilalijanskom prevodu 
Petra Kasandrica, Narodni Cetinje, 13. 

Njegos i 1talija, Podgorica, 2014. 

NjegoJeva biblioteka (s Jelenom Podgorica, CANU, Odjeljenje humanistickih nauka, 
knjiga 1 2017. 

Naucni radovi 

"Prevodenja i tumacenja crnogorska periodika do prvog svjetskog rata i ruska knjizevnost", 
Stvaranje, Titograd, XXXIX, 1985,5, str. 680-682. 

,,0 jednom malo poznatom prevodiocu iz Petra II Petrovica i Nikole I 
Njegosa na , 1storijski Titograd, LXIII, 1990, str. 101 107. 
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"Uz saopstenje 0 Bibliografiji Crne Gore Cezara Tondini de Kvarengija na medunarodnom 
kongresu bibliografa u Parizu 1888. godine", Bibliografski vjesnik, Cetinje, XXII, 1993, 2-3, str. 
93-99. 

"Uz Bibliografiju 0 Crnoj Gori na italijanskom jeziku (1532-1941 )", Bibliografski vjesnik, 
Cetinje, XXIV, 1995,2-3, str. 127-131. 

"Steva Vrcevica prevod Foskolovog romana", Rifee, Niksic, I, 1995, I, str. 113-120. 


"Danuncio i Crne Gora", Rijee, Niksic, 1,1995,2, str. 105-107. 


,,0 crnogorsko-italijanskim kulturnim i knjizevnim vezama u proslosti", u: Uvij'ek na pravom 

putu, Zbornik biskupa I va Gugica, Perast, Gospa od Skrpjela, 1996, str. 163-173. 

"Italijanski botanicar Bartolomeo Bjazoleto 0 posjeti saksonskog kralja Njegosu i Crnoj Gori", 

Rijee, Niksic, III, 1997,2, str. 112-119. 


"Djelo Radovana Zogovi6a na italijanskom jeziku", u: Radovan ZogoviC - iivot i stvaralastvo, 

Podgorica, CANU, 1998, knj. 51, str. 103-106. 

"Osvrt na italijanske prevode knjizevnog djela Nikole I Petrovi6a Njegosa" u: Kralj Nikola ­
lienost, djelo, vrijeme, Podgorica, CANU, 1998, knj. 49, tom II, str. 135-147. 


"Italijanski pjesnik Ipolit Nievo i Crna Gora", Rijee, Niksic, IV,1998, I, str. 31-42. 


"Italijanski pjesnik F. Uda i Crna Gora", Rijee, Niksic, IV, 1998, 2, str. 66-69. 


"Njegos i Italija", u: Enciklopedija Njegos, tom I, uredio Siobodan Tomovi6, Podgorica, 

Fondacija Njegos - CID, 1999, str. 161-169. 


"Njegos u Trstu 1844. godine", Rijee, N iksi6, V, 1999,1-2, str. 80-86. 


"Trscanska stampa povodom Njegoseve smrti", Matica, Cetinje, I, 2000, 2. str. 93-98. 


"II botanico italiano Bartolomeo Biasoletto e una visita del re di Sassonia in Montenegro", in: 

Bartolomeo Biasoletto, Viaggio in Montenegro di Federico Augusto di Sassonia. Saggio 
introduttivo di Vesna Kilibarda, Lecce, Pensa, 2000, str. 7-28. 


"0 Njegosu i 'Gorskom vijencu' na italijanskom jeziku u XIX vijeku", u: Prevodenje 'Gorskog 

vijenca' na strane jezike, Podgorica, CANU, 2001 , knj. 56, str. 107-127. 


"Prilog proucavanju odnosa Njegosa i Tomazea", Istorijski zapisi, Podgorica, LXXV, 2002, 1-2, 
str. 81-91. 

"Alcune esperienze di insegnamento: la letteratura italiana nel corso quadriennalle della Catedra 
di italianistica dell'Universita' del Montenegro", u: Cultura italiana, educazione linguislica, 
universita' europee, Lecce, Pensa, 2002, str. 79-86. 
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"Didakticki materijal za univerzitetsku nastavu italijanske strane knjizevnosti", u: Udibenik u 
nastavi stranihjezika, Niksi6, Filozofski fakultet, 2003, str. 143-147. 

"Francesco Dall'Ongaro e il Montenegro", in: Lelteratura italiana, letlerature europee, Roma, 
Bulzoni editore, 2004, str. 283-294. 

"Un contributo aIlo studio dei rapporti di Tommaseo e Njegos", in: I Marl di Nlccolo ' Tommaseo 
ed altri mari, FF Press, 2004, str. 202-21 

"II di e il Montenegro", in: Identita' e divers ita , nella lingua e nella 
letteratura italiana, Cesati, 2007, str. 305-310. 

letteratura italiana in Montenegro nell'Ottocento", Vesna Kilibarda, Julijana Vuco lur.! 
Contesti Adriatici, Studt di italianistica comparata, Roma, Aracne, 2008, str. 33-47. 

della letteratura italiana in Montenegro nell'Ottocento", in: Elisabeth Burr lur.! 
Tradizione e /nnovazione. Linguistica e filologia italiana aile sog/ie di un nuovo millenia, 

Franco Cesati, 2009, str. 359-369. 

Tomanovic kao , Lingua 2010,5, str. 

"Una conoscenza triestina nel libro odeporico di Bartolomeo Biasoletto", in: Carriero 
lur.! Letteratura adriatica, Ie donne e la scrittura di viaggio, CISV A (Edizioni digitali) 

2010, str. 117-1 . ISBN 978866220114. 


"Njegos i Venecija", u: Ajdacic, Persida o.lrl-'''''' Di Dakomo lur.!, Venecija i slovenske
'-I .. 

knjizevnosti, Beograd, SlovoSlavo, 20 II, str. 288-302. 


"Jakov Cudina i Gora", Filolo§ki pregled, ...,o.r",,", XXXVIII, 2011, str. 69-85. 


"0 Istoriji Crne Gore Jakova Cudine", Matica, Cetinje, XIII, 49, str. 349-366. 


"Njegosevo posljednje putovanje: kroz Italiju 1850-1851 ", u: Lingua montenegrina, god. 

V,l, 201 str. 151-1 


"ltalijanske teme u Njegosevoj , Lingua montenegrina, Cetinje, V/2, 201 10, str. 

159-170. 


primo Ottocento: Petar Petrovic e Bartolomeo Biasoletto", 
Archeograjo IV,201 vol. LXXII, str. 1 

"Njegosevi sastavi inspiracije", u: i kulture u vremenu i prostoru, I, Novi Sad, 
Filozofski fakultet, 2013, str. 619-631. 

"Njegosevo poznavanje italijanskog jezika", Lingua montenegrina, Cetinje, VI/I, 2013, 11, str. 
197-207. 



5 

"Dvije u susretu sa , u: Size Zero/mala mjera Ill, Od margine centra: 
.frminizam, knjiievnost, teorija, Podgorica, ICJK, 201 str. 1 

'Biljeznica' di Njegos", Snezana Milinkovi6, Mila Samardzi6 
transregionali e interculturali dell 'italiano, volume Italica 

13, str. 30-42. 

vijenac II Petrovica Njegosa u italijanskom prevodu Petra , u: Gorski 
vijenac u italijanskom prevodu Kasandrica, Cetinje, Narodni muzej Gore, 201 str. 7­
19,137-150. 

"Njegos i Dante", Lingua montenegrina, Cetinje, Vlf2, 2013, 1 str.89-97. 

"Italijanske teme u Njegosevom i djelu", Matiea, XIV, 201 str.87-106. 

"Italy in His Heart: Tomanovic", in: Fabio Marina Johnston fur'! L 'f/alia allo 
specchio. Linguaggi e identita itaUane nel mondo, Marsilio Editod, I str. 393-404. 
ISBN 978 88 317 15 2 

"Njegos na italijanskom prevodi i Bibliografija", Lingua montenegrina, Cetinje, 
VIIII,201 I str.381 

"Prvi italijanski prevodi Njegoseve poezije", u: Drugi "'fl , .."'" Njegos, godina 
(1813-2013), Podgorica, CANU, 2014, knj. 125, str. 

"Italijanski naslovi Njegoseve biblioteke", Lingua montenegrina, Cetinje, VII/2, 201 str.121­
147. 

Tondini de K varengi i Gora", u: Filoloska istraiivanja danas, tom VI Kultura, 
civilizacija, jilologija, urednici Aleksandra Vranes i Ljiljana Markovic, 2014, str. 209­
223 . 

••LJ<":"«, Tomanovic: un italianista montenegrino", Atti del XXI -Ovest/Nord­
Sud Frontiere, incontri culturali, Bari agosto editore) (u 
stampi) 

"Giacomo Chiudina e il Montenegro", Studi Setteeento e I'Ottoeento, internazionale di 
italianistica, Fabrizio editore, Pisa-Roma, vol. XI, 16, pp. 11 

i Rim" Glasnik Odjeljenja drustvenih nauka, knjiga 2017, str. 
187-198. 

"Italijanski bibliografi montenegrine", CANU, skupovi knjiga 143, Odjeljenje 
humanistickih nauka, knjiga 10, 201 str. 18. ISBN 978-86-7215-403-0 
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"Njegoseva prva posjeti Veneciji i odjeci u Gorskom vijencu", u: Besjede 0 Njegosu, 
zbornik radova, knj. 1 CANU, Podgorica, 2017, str. 123-1 

"Crnogorske hronike Novaka Kilibarde'" Novak Kilibarda, knjiievnik, profesor i naucnik, 
zbornik radova s naucnoga kupa odrZanog na Cetinju oktobra 2016, FCJK,Cetinje, 18, str. 
113-123. 

"Due botanici italiani nel Montenegro", nemico. Soldati pistoiesi e toscani nella resistenza 
in Albania e Montenegro 1943-1 Atti Giornate di Studi, Pistoia, 8 novembre 2014 11 
marzo 17, a cura di Lia ETS, 2018, str. 1 
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Prof. dr. Sanja Roic 
liste u Zagrebu 

Filozofski fakultet 

Biografija 

Diplomirala talijanistiku germanistiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirala 
1983., 1989. 2005. izabrana u trajno zvanje redovne 
profesorice. Predstojnica Katedri za talijansku knjizevnost na Filozofskom fakultetu 
Sveucilista u Zagrebu. Na maticnom fakultetu predaje kolegije na preddiplomskom 
diplomskom studiju talijanistike (kolegije iz knjizevnosti, kulturologije i filmologije) kao i na 
doktorskom studiju knjizevnosti, tatrologije i filmologije. 

Predavala je na Sveucilistima La Sapienza u Rimu, Federico II i Orientale u Napulju, Trstu, 
Bologni, Chietiju-Pescari, Bariju, Cataniji, Torinu, Berlinu, LjubUani, Zadru, na Univerzitetu 

Gore. 

Predavala i istrazivala na Universitiit u Berlinu 1991/2. i I kao stipendistica 
zaklade Alexander von Humboldt iz Bonna. Sudjelovala na kongresima u Hrvatskoj, Jtaliji, 
Velikoj i, Francuskoj, Svicarskoj, Njemackoj, Belgiji, Spanjolskoj, Rumunjskoj, 
Slovackoj, Poljskoj, God, Sioveniji, Srbiji, Makedoniji, SAD (Princeton i Phladelphia) 
i Indiji (Delhi). 

Objavila dvadesetak autorskih i urednickih knjiga te stotinjak znanstvenih radova u 
domacim i stranim publikacijama iz oblasti talijanske knjizevnosti 1 1 20. i 21. stoljeca i 
komparatistike i prijevoda s talijanskog, njemackog i francuskog 

Od 2002. voditeljica znanstvenog projekta «Hrvatsko-talijanski knjizevni odnosi», od 2006. 
projekta "Hrvatsko-talijanski kulturni odnosi", a od 20 II. (ponovo izabrana 2014.) 
medunarodnog projekta Centra CISVA - Viaggio adriatico (ladransko putovanje). 

Talijanski kulturni institut u Zagrebu dodijelio joj je !999. godine godisnju nagradu za 
talijanistiku, a Predsjednik Talijanske Republike odlikovao ju 2007. odlicjem Stella della 
solidarieta, reda Commendatore, za zasluge u promicanju talijanske kulture. 

U 2014. dodijeljenajoj godi~nja nagrada "Premio Flaiano italianisti stranieri" 
(Flaianova nagrada za strane talijaniste) zaklade Ennio Flaiano u Pescari za knjigu lstocno i 
zapadno od Trsta. 



Odabrana bibliografija 

Knjige 

1999: la cura dil Studt di italianistiea e eompara/isliea in onore di Mate Zorit. Zagreb: 
Odsjek za u 

2003: luredila s Nenadom Ivi6eml Predrag Matvejevic·. Knjiievnost, ku/tura, angaiman. 
Zagreb: Prometej. 

2004: luredila s Moranom e Ivanom Jerolimov/ I mari di Niccold Tommaseo e allri 
mart, FF 

2005: luredilalHrvatsko-talijanski odnosi, 9, Zagreb: FF press. 

2006: Stranci. Portreti s margine, i graniee. Hrvatska naklada. 

2010: /uredila sa Husic/. Hrvatsko-talijanski 10, FF 

2013: Is/oeno i zapadno od Trsta. Zagreb: Hrvatska sveucilisna naklada. 

13a: /uredlla s P. Lazarevi6 Giacomo/. Cronotopi slavi. Firenze: University 

2014: /s Valneom Delbianco/. dnlgoga. Kroatisticke i talijanisticke teme. 
Hrvatska sveucilisna naklada. 

2014a: fur. s Lovorkom Marinovi6/. Hrvati Biokovlja i Donje Neretve u Italiji / 
Radiei. I eroali del Biokovo e della Bassa Narenta in Italia. Zagreb: Centar za nove 
inicijative i Zaklada "A. Piccoli". 

201 Mate Sjenovita dionica hrvatske knjiievnostt. Talijanski romantieki u 
N. i S. Roi6. Hrvatska naklada. 

Naucni cianci 

1985: Due lettere di Alberto Fortis. "SRAZ", n. I str. 

1990: Vieo, Carafa i Juint Slaveni. Mate Zoric odnosi. 
II Zavod za znanost 0 knjI7P\lnf'" 

1991: Eros Sequi - impegno e serittura. U: Jean-Jacques Marchand (ur.). La letteratura 
dell'emigrazione. Gli scritlori italiana nel mondo. Lausanne: 
Giovanni Ii, str. 395-404. 

1992-93: G. Vieo, A. Carafa e Jelena Zrinska. Un episodio di storiografia e di lelteralura 
europea. U: "Bollettino del Centro di Studi Vichiani", Napoli, XXII-XXIII, str. 387­
400. 



1994: Vittorio 1mbriani, zatocenik u In: Mate (ur.),Hrvatsko-talijanski 
knjiievni odnosi, Zbornik IV. Zavod za znanost 0 knjizevnosti, str. 91-109, 

1995: 	 Giulio Bajamonti, un vichiano da/mala. U: "BoHettino del Centro di Studi 
Vichiani", Napoli, XXIV-XXV, str.195-203. 

1998: Desniea i lalijanska kultura, U: "Umjetnost , Zagreb, 3-4, str. 21 

1999: Tommaseov Fosc%, i komparatisticke studije u cast Mati Zoricu I 
Studt di italianistiea e di comparatistiea in onore di Mate za talijanski 
jezik i knjizevnost Sveucilista, str. 181-188. 

1999a: cadUla di di August Senoa. "Quaderni veneti", Venezia, str. 113-120. 

1999b: ku/tura i u casopisima hrvatske moderne, u: Ferluga 
Petronio (ur.), Introduzione allo della lingua, letteratura e eultura eroa/a, 
Forum: Udine, str. 73-79. 

2000: dove? In margine a tornare di Tomizza. U: N. Fanuko (ur.). 
v",,",",u i milTomizza e noil nmfl77n in Pucko otvoreno Umag, str. 

98. 

2000a: II Foscolo del Tommaseo. In: Agostini (ur.) Daniele Manin e Niccoli) Tommaseo. 
Cultura e societa nella Venezia de11848,"Quaderni veneti", 31/32, pp. I. 

2000-200) : 	 interjerenze culturali italiane nelJa novella II garofano daUa tomba 
di August Senoa. U: SRAZ, XLV-XLVI, str. 207-224. 

1: "Rani" Petrovic 	 U: i krilika. Zagreb, str. 
77. 

2001 a: a est di Malerada. Indicazioni preliminarie per una mappa di ricezione. In: 
Neda Fanuko (a clira di), Tomizza e noilTomizza i mi 1 Tomizza in mi, Pucko 
otvoreno uciliste "Ante Babic", Umag-Koper, 14. 

VU1,'lUl­2002: Talijanske pobude u djelu Augusta Senoe, 	 talijanski 
knjiievni odnosi, vol. 8, Fi fakultet, 

2002a: Oslati iii Uz Irt knjige Nelide Milani. U: Mate talijanski 
knjizevni odnosi, vol. 8, lozofski fakultet, Zagreb, str. 

2003: La luna, fa tomba e if garojCmo, .. Viaggio postumo dt Pre.seren e in Italia. In: 
"Ricerche Siavistiche", n.s., Vol. I (XLVII), str. 151-170. 

2004: luna, fa tomba e i/ garofano... August II gamfano dalla tomba del poe/a, 
prey. A. lovinelli, II Ramo d'oro, Trieste, str. 



2004a: Tommaseo e i suo; amici u: F. Bruni (UL): Niccola Tommaseo, Atti del 
Convegno internazionale di Studi nel bicentennario della Antenore, Roma-
Padova, 5tr. 669-690. 

2004b: I temi vichiani di Tommaseo. Roic, I. Jerolimov (ur.): I marl di 
NiccolO Tommaseo e altri mari, FF str. 182-201. 

2006: viaggiatore adriatico. U: Vitilio Masiello (a cura di). Viaggiatori 
dell 'Adriatico. di e scritlura, 2006, str. 14. 

2007: Il passato e if presente dell'italianita sulla sponda orientale dell'Adriatico. U: Franco 
ltalo Pasquale Adriatiea e 

l'allargamenlo dell'Unione europea, Franco Angeli editore, Milano, str. 89-108. 

2007a: Tommaseo scrittore plurilingue e ricercatore "cose" dalmate. U: Michelacci 
e Elena Musiani, Lingue, leggi e libri da una costa aU'altra, Bologna, str. 
131-136. 

2007b: Stud; viehiani in Dalmazia Ira if 1 . A. Battistini, P. Guaragnella (ur.) 
Giambattista Vieo e I 'enciclopedia del Leece, str. 533-560. 

2007c: (sa V. Delbianco) II viaggio adriatieo di Petar Hektorovic (Pietro Hettoreo). U: 
Scianatico e R. Ruggiero (Uf.). Questioni odeporiehe. Modelli e momenli del viagglo 
adriatleo, Palomar, Bari, str. 21 

2008: Saba letto e tradotto in in: "Rivista di letteratura italiana", Pisa-Roma, 
XXVI, 1, str. 249-255. 

2008a: Testimoniare da Flume. Osvaldo Ramous traduttore e mediatore delle culture 
slavomeridionali in Italla. In: V. Kilibarda e J. Vuco (ur.). Conlesti adriatiei. Studi di 
Italianistiea comparata, Aracne, Roma, str. I 

2008b: Accardo, Anna Lucia; Roic, Sanja. di spazi di mohilita, 
soglie, terre di nessuno u Cherne I Adriana; Musetti, Gabriella, Uf., II Ramo d'aro, 
Trieste, str. I 1 

2009: 	 Tommaseo e fa quest/one nazionale degli slavi meridionali. U: L'Europa delle nazioni 
e delle nazionalita idee e ide%gle oltoeenlesehe in /ta/ia e nell'Europa centrale e 

Ideja ur. Stefano RedaeUi. 	 str. J48. 

10: 	 Un 'eredita imbarazzante. I volli diversi della eultura e della civilta italiana in 
Croazia. U: Lezioni per l'Adriatico (ur. F. Botta i Scianatico), Franco 
Milano, str. 71-81. 

20 LOa: (s V. Delbianco) Preko Kvarnera na Apeninski poluotok. Novi prilozi recepciji 
Miroslava Krleie na talijanskom jeziku. In: Rijecki fil%ski dani Zbornik radova 8. A 
cura di: Danijela Bacic-Karkovic, Lada Badurina, Adriana Car-Mihec, Ines Srdoc­
Konestra e Silvana Vranic. Rijeka: Filozofski fakultet, 2010, str. 3 



20 lOb: della letteratura meridionale italiana in Croazia. U: Letleratura 
adriallea. Le donne e la serittura del Ur. E. Edizioni digtali 
del CISVA, str. 439-450. 

2011: 	 Pola 0 dolente? U: Cilia adriatiehe tra memoria e transizione (ur. M. 
R. Leto i P. Lazarevic Oi Giacomo), Lanciano: Rocco Carabba, str. 43-60. 

2012: "Sbag/iati ". dimenlicali, rilrovati - gli italiant rimasti sulla sponda orientale 
dell'Adriatico. Orientalismi italiani 2. Ur.: Gabriele Proglio. Alba: Antares 
edizioni, str. 21 I. 

2012a: "II Forestiero" Enrico Pea ieri e U: Enrico Pea. Bibliograjia comp/eta e 
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